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o, (S, M, Mgb,) aor. 2, (M, Mgb,)
inf. n. &5, (S, M, A, Msb, K,) He variegated
a thing ; or decorated or embellishedit; syn. ,:; H

as also ¥ _2&5): (M:) [he charactered in any

manner a coin &c. :] and ke engraved, agreeably
with modern usage : ke coloured a thing with tno
colours, (K,) or nith colours; (A, K;) and

Y 2D, (8,) inf. n. u:..,i‘:j, (S, K,) signifies the
(S, K) — U5 ajle (4 Ji, and
asile ab JZ, (A,) inf n. as above, (K,)

[ e engraved upon his signet-ring such a thing,

same.

P

and upon the stone of his signet-ring: and i
also signifies he marked with a cutting or a
pointed instrument : he sculptured a thing in any
manner. ] ._l;;li ._,‘.i: t Ile pecked the mill-stone
with a )li:o; syn. l;;.i: (A, TA) — A&,
inf. n. as nbo—ve, also signifies He, or it, scratched,
lacerated, or wounded in the outer skin. (TA.)
They said, o;l..g ] ;;;.', :JLb [As though his
Jace were xrratrhed or lacerated, by a traga-
canth-bush] ; syn. .,;..L&,. : relating to hatefulness,
and austerity or moroseness of countenance, (M,
TA,) and anger. (M.) — ,;.;.:Jl U‘:.ia signifies
The striking the raceme of dates with thorns,
(S, K:) or
(AA.)) And

The raceme

in order that the dates may ripen :
and their consequently ripening.

one says, é.:all ‘_;‘..53, meaning,
of dates had xp;vhs apparent in it, in consequence
of ripening. (S.) = And [hence, perhaps,] Uii’;
is used as fsyn. with él.;?. (S, A, Sgh, K,)
to AA, (8,) or TAar; (Sgh;) i
(T, K.) [This
signification is mentioned in the A among those

accord.

signifying 1 Inivit puellam.

which are proper; but in the TA it is said, to
be tropical.] == Also &, (S, M, A, Msb,)
aor. as above, (M, TA,) and so the inf. n., (S,
M, Msb, K,) He extracted, or drew, or pulled,
out, or jforth, a thorn (S M A, Mg‘b K) from
his foot, (S, M,) with lha or U.-h..o (Msb,

K ;*) as also ¥ _2&51: (S, M, A, K:) thought
by A’Obeyd to be from 43501 ; but others say
(TA:) and in like manner, bones
(S, K:) and ke

the reverse:
trom a wound in the head:
pluched out (S, ,) hair, (A,) mith the Jiie;
(S, A;) as also ¥ _2&U). (A.) A certain poet
says, (namely, Yezeed Ibn-Maksam [?] Eth-
Thakafee, O in art. Jgu,)

® b,.a.),-.-bd@ﬁ;)—;“j 2

CGBE S Ol ey ey S
(Do not thou by any means extract from the
foot ¢f another a thorn, .and so preserve, by
(risking) thy foot, the foot of him mho has

pierced himself theremwith]: the [former]  is

o

put in the place of '»é: he says, do not thou
extract from the foot of another a thorn and
put it in thy foot + (TA :) or ([ S& ,:).; means
who has entered among the thorns. (S and O,in
art. Y95.) And it is said in a trad. of Aboo-
Hureyreh, J2a3790 o2y (2231 56 5% [May
he stumble, and not rise again; and may he be
pierced with a thorn, and not extract the thorn):
(M, TA :*) the words meaning an imprecation.
(TA.) See also 8, below. — [Hence,] i,
aor. as above, (TA,) and so the inf. n., (K,) He
cleared the nightly resting-place of sheep or
goats from thorns and the like, (K,) or from
what might hurt them, of stones aml thorns and
the like. (TA.) — Hence also, .u.." u.s B,
(TK,) inf. n. as above, (IDrd, K,) Zle explored
the thing to the utmost. (IDrd K, TK.) —
[Hence also,] L‘::. :-.o s G t+ He did not
obtain from him anytlung. but the word com-
monly known is (25, (M, TA.) See also 8.

2: see 1, first sentence.

8. 423U, (Msb,) or LUl 4235, (S, M, A,)
and Sladt g, (A,) inf. n. ZZ3L4 (S, M, Msb,
K) and 365, (M, TA,) He did the utmost with
him, or went to the utmost length with him, in
reckoning, (§, M, Msb, K,) so as to omit nothing
therein: (A’Obeyd:) A’Obeyd thinks that _i&
signifying the “ extracting " a thorn from the foot
is from this; but others say the reverse; that
the primary signification of 43304 is the extract-
ing a thorn from the body with difficulty ; and
that it then became [conventionally regarded as)
a proper term in the sense of doing the utmost,

or going to the utmost length, in reckoning; as
observed by MF. (TA) It is said in a trad.,

o w2

'f’“ ‘l’"L'.'" U‘J" \)" (S, or "‘u‘ (M,) He
with whom the utmost is done in rechoning (§, M,)
s punished, (8,) or perishes. (M.) See also 4.
— [Hence,] »¥$1 (235G + He picked out the
Juaults of the language; syn. 02, (TA, art.
i)

4 42 )2 e Y He went to the utmost
length against Lis debtor. (IAar,K.) See also 3.

§: see 8, last signification.

8. AS1: see 1, first signification. m— Also,
(K,) or A.né UJ.; =51, (Lth, A,) He ordered
(Lth, A, K) the ._,..Lu [or engraver], (Lth, K,)
to engrave upon the stone of his signet-riny. (Lth,
A, K.) == He extracted, or drew, or pulled, out,
or forth, a thing; (K;) such as a thorn and the
like: (TA:) syn. with Ji%5, as shewn above;
see 1, in three places. (S, M, A, K.) — [Hence,]
He (a camel) struck the ground ($, K) with his
Jore leg, (S,) or with his foot, (K,) on account
of something entering into it; ($, K;) [i.e., to
beat out a thorn or the like.] — [Hence also,]

[Boox I.

|t He chose, or selected, a thing. (M, A, K.)

You say, of 2 man who has chosen (A L) a man,
(A, ) or a thing, (L,) for himself, €435} TG e
4.-.LJ Good, or excellent, be that which he has

chosen Jor kimself: (A, L:) or, accord. to the O,
when 2 man has chosen for himself a servant

(l:,'l; [which suggests that this may be a mis-
transcription for Ls 3la]) .-1..1:4 15a ::...:.’igi [thou
hast clwsen this for thyself ). (TA ) [Hence also,]

J‘—
L

ade- o..a a3 t[He took from him his rlghl or
due). (A ) Anda..c,..; SAas!, und ¥ alis wtis
t He took from him the whole of his right, or due,
not leaving thereof anything. (M, TA.) See
also 1, last signification.

el [an inf. n. (see 1) used as a simple subst.;
or in the sense of a pass. part. n. in which the
quality of a subst. is predominant: Variegation ;
or variegated work : decoration, embellishment, a
picture; or decorated, or embellished, or pictured,
work: b ozdery tracery : (significations well

known: see wlu )] engraved work upon o

signet: [and any sculptured work:] pl. w,u.
(A.) Also The impress of a signet. (Mgh, in
art. o<.) And A mark, or trace, upon the
ground; as, for instance, of ashes. (AHeyth.)
== Sce also u'?a,i;.

v‘.".ﬁ: see ._,..,.n'.:.;

i:.ti.: The art, or occupation, of the U:Gj, M,
K, TA,) nho does variegated, or decorated or
embellished, work ; (M ;) of him mho does what
is termed ,_;i; : (TA:) [and of him who engraves
upon signet-rings : and of him nho does any sculp-
tured mork.]

.,,':.Li One mwho does variegated, or derorated or
embellished, work; (M ;) who does nchat is termed

9‘..53: (TA:) and one mwho engraves wupon the
stones of signet-rings: (Lth, K:) [and one who
does any sculptured nork.]

[ L

u&i:..: see Lulile,

!ual

Uie i SEe ,,,..,.-..., first sentence.

4....;.. Aq...- see U..,.n..., last signification.

U:G.;. An instrument with which variegated,

ph
.,....91... (M :) [and an instrument nith nhich

or decorated or embellished, work is done:

engraving, or any sculptured work, is done : so in
the present day.] —— Also, [A kind of tweezers ;]
an instrument wnith which one extracts, or drams

or pulls out or forth, thorns; as slso '._,.'.i"..l ;
(Msb, K;) [of which latter the pl. is .}.fl:'-;,
occurring below:] and with mhich one plucks
out (S, A) hair. (A.) [Hence the saying,]

LY L i Gl 1T mearied myself
in extorting my right, or due, from him. (A.)



